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CfIAPTER I 

GENERAL INTRODUCTION: 

1.0 INTRODUCTION: 

This ~ o r k  is a sketch of the phonoloby of the Bamunka laiigir'ige spoken in 

Ndop plain i n  the Ngoketunjia Division in the North West Province of Cameroon. 

In this chapter, we are going to locate Bamiinka geographically and 

linguistically. We are also going to spell out aim of the study and describe the 

socio-economic activities of these people. 

I j .  

A 

1.1 AlRl OR OBJEC'IlVII OF STUDY: 

The aim of this study is to establish a writing system for f l i t  I;uiguage. By 
so doing, we contribute to the development of the language and the Literacy of the 

native speakers since they udl be able to read and write in llicrr own native 

language. This development and literacy will help them to preserve their culture in 

writing . I t  will also enable them better communicate amongst tliemselves in 

reading and writing without the help of an interpreter. 

This work is limited to the description of sounds, tones, syllable structures 

and phonological processes involved in the formation of words 

1.2 C; IC( I<Al'l I ICA 1, A N  I )  I I IS 'I '0RICXl1 lAOCA'l'iON : 

Bammika is located in the Ndop plain, some 26 miles or 4 1  kin away from 

Bamenda in the North West Province of Cameroon, on the way to Bui Division. 

The population of Bamunka has grown drastically due to the creation of 

Ngokenmjia Division.The people of Bamunka migrated from Ndobo in Douala in 

the littoral Province of Cameroon led by Fon Chengfon B a m d a  IS one of the 

villages that make up the Ngoketunjia Division and the most celitral in Ndop 

I -1 

"'" 
I-J 

1 ,  4 14. 
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having the seat of administration. The village is bounded to the No1 th by Babessi, 

Babungo, and Baba I, to the South by Bamessing, Balikumbat, Bambalang and 

Bamdi, to the East by Bangolan, and to the West by Bikom The actual name of 
the village known to the natives is "Mekoh". 

Bamirrika has eight quarters namely Bekiew, Mbongko, Mbelimbong, Messi, 

Meboh, Mesaw, Ngwalla and Teloh all named after those who accompanied the 

first Fon Clwngfong from Ndobo to the present site to give tlieiri crctlit 
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1.3 SOCIO-ECONOMK' ACTIVITIES 

Bainunka is a low land area and flat as a whole with very fertile soil for the 

cultivation of all kinds of crops. Part of Bamunka is swampy and this pennits the 

cultivation of the popular "Ndop Rice". 

The main occupation of the people of Bamunka is abTicultuie The natives 

do large ailti small scale cullivation. The large scale cultivation 15  (lone mostly for 
ommercial purposes and the left over is reserved for household consumption. The 

inhabitants s o w  crops like rice, maize, cocoyams, groundniits, yams, beans, 

cassava, tomatoes, vegetables, okro, potatoes,etc. They also rear cattle, do poiiltry 

farming, fish farming and keep rabbits. 
The common drinks found in Bamunka are palmwine arid cornbeer. The 

staple food is corn fufu and vegetable or fish SOLIP. The natives produce palmoil I 

and kernel which is exported for the production of kernel oil used iii the production 

of soap. Palinwine taping is also a very common occupation amongst the natives. 

his is also a soirce of income. 

1.4 THE LANGUAGE 

The native language of Bamunka is called Ngiemekokeh. The Bamunka 

eople show s i g s  of retiirning to their native names Mekoh (to refer to the village) 

d Ngieiwkokeh (to refer to the language). Administratively, both the people and 

ir language are known as Bamunka but presently, the natives want to separate 

e villniy liom the langungc. 

.4.1 LINGUISTIC LOCA'I'ION OF BAMUNKA 

According to the classification of DGRST in the linguistic Atlas, Bamunka is 
located along the ring road of the North West Province. It belongs in zone 8 and 

has as reference number 842. The Banlunka language has five neighboring 



J 

languages iiainely kanswei nsei'(code 841 ), v q o  (code 843), b,ipakum (code 

900), wushi (code 844) and shttpamam (code 901). 

The Bamunka language is linguistically classified as follows 

Niger - Kordofaniaii Phylum 

Sub-phylum 
1 

Niger- Congo I 

Benue - Congo Family 
I + 

Bantu 
I 

Branch 

+ 
Bantu Grassfield Sub-Branch 

Eastern Grassfield Group 

Ngemba 
J 

Sub-group 

Kanswei, Bamunka, vaqo, Wushi langiiage 

ALCAM'S classification (linguistic Atlas of central Africa) 





.. . __ 

, 
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1.5 SOURCE OF DATA: 
Our study is based on a data 0. one thousanc Five hundred words collected 

from Bamunha with the aid of some of the natives of this village. 'I hc data include 

names of things, nouns , verbs, adjectives and events. These words wcic written in 
English and later on translated iiito the Bamunka langiage. 

Seven informants, all native speakers of Bamunka based in Ndop and 

Yaounde, contributed in the realization of the data used. Following IS information 

about the informants: 

No Names of informants 

1. Beseka Michael 

2. Boubou Isaac 

3. Njoya Inocent 

4. Abanda Henry 

5. Njoya Jacob 

6. Bomuva Martin 

7. Godfred Bar 

Age Occupation Residence 

56 Teacher N dop 

24 Student Yaounde 

27 Student Yaounde 

27 Student (polytec) Yaounde 

27 INJS Yaounde 

3 1 Police officer Yaounde 

45 Chief of service Ramenda 

(I. V . Preventive Medecine) 

1.6 LITEIZATURE REVIEIV: 

The Bamunka language has been studied in Nashipu (1989). '1 his is a socio- 

linguistic study which is w i t  to cstahlish n lexicostatical matrix o l . i i I l   lie languages 

in the Ndop plain, the relationship which exists between these languages and to 

classify them into groups. The main objective of the study is to detcrmine whether 

the languages of Ndop plain are languages on themselves or dialects of the same 

language. The languages studied are: Bamili, Bafanji, Babal, Bangolan, 

Bambaiang, Bamuka, Bamukumbit, Bali-Kumbat, Babungo, Babessi, and 

Bainissins 'I'he methods tiscct are the dialectoinetrical metliod ;iwsted by mass 
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comparison and the reconstruction or comparative methods. The st tidy classified 

the languages as languages on themselves and not dialects of the same language. 

This work has served as a base for the reconstruction of the lingtiistic history 

of the Bamuiika language. 

1.7 METHODOLOGY 

The data for the present study was collected through direct coiitact with the 

natives. A list of about one thousand five hundred words was established in 
English and was latter - translated into the Bamunka lanpage. A tape recorder was 

used to tape record1 the pronunciation of the words. This tape helped in cross- 

checking the transcribed forms. 

The data was analysed using the structural approach. 'I he structural 

proach as defined bytMartinet 'and Troubezkoy permits us to first of all provide 

inventory of all the sonnds which exist in the language. These sutinds are next 

sed to each other to determine if they are phonemes or variants of phonemes. 

In order to determine if they are phonemes or variants of phonemes, the sounds are 

mpared in  identical context (that is minimal pairs) and analogous coiltexts (that is 

1 

ear minimal pairs). Examples of these words are as follows: 

[nj] " excrete " [nh] "cow" 

[mj] "one" bii] "animal" 

[n5] "excrete " [fi'] "there" 

[I$?] "pepper" [vi'] "fire" 

Contextual variation was also used to establish the status of sounds. This 

means the context or environment in which these sounds occur. The structural 

method therefore consists in the identification of sounds, the classification of these 

sounds and the study of the distribution of these sounds in words 
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The transcription system used is the IPA (the International I’lionelic Alphabet). 

The proposed alphabet for the orthography of the Bamunka language will be based 

the general Alphabet of Cameroon languages, proposed in Tadadjeu and 

emb0.W ( 1984). 

.8 ORGANISATION OF WORK 

This \wrk is organised iii five chapters. 

Chapter one is the general introduction of this study \ v l i i c l i  presents the 

geographic, lingoistic and socio-economic background of the stud!, i! also presents 

the language, our aim of study, the methodology used in this study and the 

literature review. 

Chapter two deals with segmental phonology. This involves identification of 

the sounds of this language and attributing them to their various phonemes. 

Chapter three focuses on the syllable stnicture of words and interpretation 

Chapter four examines the tones, tonal processes and survey of morpho- 

phonology. 

Chapter five consists of a proposed alphabet and orthography arid the general 

conclusion drawn from our study. 
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CHAPTER TWO 

SEGMEXTAL PHONOLOGY 

2.0) INTRODUCTION: 
In thi.; chapter, we are going to establish the phonemic sountls of Ramunka. 

he discussion will begin with an inventory of phonetic sounds NCAI we define the 

sounds and classify them to their various phonemes. This classification will be 

done using the minimal and near minimal pairs approach proposed by Troubetzkoy 

(1970;49-50) and Saussure ( I  972). 

The transcription sysleiii used is the IPA (the Internalional Phonetic 

Iphabet). 

2.1 IDENFICATION OF PIIONEMES: 

The Bainiinka language contains forty-eight phonetic consonants, nine 

etic vowels, and five tones. in the sections that follow, we will determine the 

nemic status of these sounds. 

) DISTRIBUTION OF CONSONANTS: 

The forty-eight phonetic consonants of the language are listed below: 
-. 

6 I I c'/p 
I" nt nd s s'" 1 j"" 3 3" tS d3 t k k" kj g g" g' 

b" bi w 111 nib f P v VJ t t" tj d ti" d' n n w  I Y J I  r~ t~" qkqkw qg ww ' h kpj  

lese consonant sounds exhibit different distribution patterns which we present 



1) [b], [b"] and [bi] present the following distributions: 

P I  [bW1 

m1 "pumpkin" [bw5] "carmwood or dust" 

[b%~k5] "wooden spoon" [mbw%] "body" 

[bslka] "corn fiifii" [vAbw5] "children" 

[mbj] "fish or meat" [f6bw%k5] "blood" 

[Sibs] "ltnckle -berry" [bwu] "hole or cave" 

"boundary or pear " 

[kambjii] "beside" 

[m&-bjdt5] "to meet or to follow" 

All the above sounds occur in word initial and medial positions. However, 

they differ with respect to the sounds that follow them. 

[ P I  w 1  
-a -a 

-U 

-a 

2) [m] presents the following distributions : 

"water" [mj] "me" 

"to" 

[qk.i'iii,il "fire wood " 
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i 
The ilbo\re sound OCCIII'S in word initial and medial positioti., 11 is followed 

by the following vowels: 

b l  
- u  

- t  

- a  

- 3  

3) [wv] presents the following distributions : 

[\\.I 
[W6] "person" 

[WLiI "rain or gutter" 

[b5wjn%] "around" 

It is followed by the following vowels at word initial and inetlial positions: 

[WI 

- 0  

- u  

- 3  

4) [fl and [ti] present the following distributions: 

M 
[ySfLi] "catridge" 

[t'l 
[fjiihj] "frighten" 

[vhfi] "a ring" [S6fJZ] "road" 

[mi fe'] " rot" [VCifJfi] "foot path or nairow path" 

[firJ] "leg" [mj-f &ha] "to force" 

rifi] "way" 
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[fig] "eight" 

Both sounds appear in word initial and medial positions 'I hey are followed 
by the following vowels: 

[fl [ t'] 

-F -a 

-II 

-1 

-3 

-a 

[VI and [v'] have the following distributions: 

[VI [V'I 
[\&'] "child" [vJak5] "part of'  

[vebe] "kernel" [vJrik5] "half' 

[vi '1 "fire" 

[kivi'] "charcoal" 

Ihe sounds are followed by the vowels below: 

Tvl [+I 
-a -a 
-1 

- E  

[t], [t"] and [t'] present the following distributions: 

[tl [ t'] [tJI 

[t-i] "navel" [nik-tw5ggi] "to whisper" [t'5] "father" 



though both sounds occur word initially and medially. They are hllowed by: 

[tik5] "stick" [liqtk) "uncle or Aunt" 

[t5qka] "calabash" [ml-tJfi] "to entertain'' 

[ m M ]  "car" [t5kwit%] "seven" 

[IitiirJ] "message" 

These sounds above are followed by the vowels as presented below: 

It1 ft"l ItJl 

-3 -3 -a 

-i -a 

-11 

[dl, [d'] and [d'] are represented in distributions as follows 

[dl [dWI 1 4  
[ W I  "barren" [scindwa] "hook" 1 "weight" 

[dfidti] "art" [dwa] "now" [nd.i5n5j "water snake" 

[ni%dfih5] "to teach" [m"tdw5 r ~ ]  "old" 

These sounds however, differ with respect to the vowels which follow them 

7) 

[dl [ d'] [dl 

-a -a -a 
-;I -3  

-11 

[n] and [n"] are represented in distributions as follows: 

[nl bWl 
[nj] "excrete" [nwika] "geed or selfish" 

[nPni.]"groundnut" [khwci] "bird" 



[n5'] "dull" [nwhbka]  "armpit" 

[nu'] "custom/tradition" [m&nwit5] "to sprinkle" 

Though these sounds occur word initially and medially, they differ 

respect to the sounds that follow them. They are represented as follow: 

[ I l l  [nwl 
[nj]  "excrete" [nwika] "greed 01- selfish" 

[nkn?) "groundnut [k3nw6] "bird" 

[n,i'] "dull" [n w6 b5 k3] "amp i t  " 

[nti'] "customhadition" [m?-nwitij] "to sprinltle" 

Though these sotinds occur word initially and medially, they differ 

spect to the sounds that follow them. They are presented as follow: 

[I13 [nw] 

-3 -1  

-E -0 

-11 -3 

) [l] and [I"] present the following distributions: 

[I1 S"1 
[kwili] "banana" [k3lwilwi] "yellow yam" 

[I illi:7] "dim" 

[ 1.31 "sweet yam" 

[I] appears in word initial and medial positions while [I"! appears in 
d i a l  position. They are however followed by the following vowels: 

tu [1"1 
-II -1 

-a 

with 

with 

word 
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-1 

9) 
positions. 

[s) a i d  [s"] present the following distributions in word riritial and medial 

, i)(' 1 [SI [Sal I 

[slllba] "huckle-berry [swj'] "murder, injector stab" 

[nG-s?q] "to sigh" [rn%s"i31 "to be tough" 

[nil-sh~k] "flat" [swjr~k5] "frog" 

[sj'] "injection" [sW5'] "antelope" 

However, they differ with respect to the vowels that follow tllern. 

[SI [S"I 

-1 -3 

- 11 -a 

-3 

-E 

-a 

10) [fl and [S'"]present the following distributions 

m [S"l 
[Sika] "basket" [SW~]  "anus" 

W'UPI "s01rp" [ S W  "vein" 

[r~k31@fl] "captain" 

These sounds occur in word initial and medial positions and are followed by 

e vowels below: 

IT] rs'7 
-1 -3 
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~ 

11)  [3] and [3'"] can be presented in the following distributions: 

[3ik5] "bitter-leaf" bwj1 "sky" 

[m>-3iha] "to breathe" [m't-3w51it'] "to sing" 

[35wcik5] "young" 

They occur in word initial and medial positions and are hllowed by the 
vowels below: 

[31 13'7 

-c -3 

, 
-3 

-3 

-I1 

12) [tfl and [d3] present the following distributions: 

itsl [&I 
[tfivi'] "tire side" [mI-d3i'] "to urinate" 

[mj'tj'ii] "mouthy or quarrel" [fid33r~I "dream" 

[m'i-tlG'] "to light or pound" kW'1 tkltimsy or owl" 

They are followed b the vowels below in word initial and medial positions: 

rtn id31 

-1 -I  

-11 -a 

-3 -3 

-11 
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.. 
13) [k], LL"] and [k'] present the following distributions: 

F1 [kU1 [k'l 
[kG'] "death" [k'"k] "cough" [kja] "head pad" 

IkPl "touch" [ k"3] "bag" [m'i-kja] "to Iiiivc" 

[buka] "excreter" [tskwitjii] "seven" [m%-kjtiha] "to turn" or pour 

[ ke] "beard' 

From the above illustrations the vowels which follow these sounds in word 

'! 

initial and medial positions are as follows: 

[kl [k'] [k'l 
-11 -E -a 

-a -1 -a 

-e -3 

-E 

14) [g], [g"] and [g'] all appear in word initial and medial positions. 

present the following distributions: 

They 

[SI [g"l [dl 
[ gc ]  "collapse" [g'"k] "come" [gjjdhl "very big" 

[m%-ga]"to be pregnant" [rn3-gw5'] "to fall" [ml-gje] "sound" 

[gel "go" [m'i-gji.t;71 "greetings or 

to greet" 
Though they all appear in word initial and medial positions, they are 

followed by vowels as follows, 

[SI k"1 Is'] 
-a 

-e 
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15) [y.I occws in word in i t ia l  and medial positions. It prcscir~s tlie following 

distributions: 

[YI 

[Y31 "spear" 

tYG1 "valley" 

[nfi-yi'] "to beg" 

[v riyal "ridge" 

[n f i -y~ ' ]  "to vomit" 

From the above illustrations the sound [y] is followed by the following 

vowels : 

[YI 
-a 

-Ll 

-a 

-3 

16) The consonant b] appears in word initial and medial positions. It presents 

the following distribuf ions: 

[pi'] " animal" 

Llli 1 " ciod" 

[qkdphm] " pig" 

b5qgw6m51 "cattle egret" 
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This sound is followed by the following vowels: 

b1 
-3 

-a 

-1  

17) [q] occiirs in word initial, medial and final positions and [q"J occurs in word 

initial position: 

[ql [q"I 

[g31 "pepper" [rJW3I "breast" 

[bjrJI "behind" [rJW51 "arrow" 

[fir~k5] "feather" [1~'"3n5] "book" 

[liqtj5] "uncle or ;iiiot" 

They are followed by the following vowels: 

[QI [qW1 

-3 -3 

-k -e 

-t 

['I pi-esents the following distributions: 18) 

['I 
[na'] "cow" 

[1jtJi'k5] "fever" 

[vi'] "fire" 

[qkfi'rn6] "fire wood" 
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The sound ['I appears in word medial and final positions It is followed by 

the sounds below: 

[ 7 1  

-in 

-k 

20) [h] presents the following distributions: 

1111 
[ h d 5 11 51 

[hajj] "Good morning" 

[vih5] "tatching grass" 

It occiirs in word initial and medial positions and is followed by the vowels 

"teacher" 

-a 

-3 

fi] occurs in word initial and medial positions. It presents the following 

distributions: 

Li I 
"sick" 

[nl-r-jij'] "to eat o r  1L.cd" 

[fiijs] "thunder" 

LjikS] "enough" 

The sound fi] is followed by the vowels below: 

til 
-a 
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- CJ .- 
% 
I of articulation ' 'r;i 

i5ziGnil 

Plosive VL 

VD b , 

-3 

-i 

-11 

The consonant s o d s  cvainined above can be preseiitetl 0 1 1  rile following 

table which shows place and manner of articulation as well as tlic state of the 

glottisPalatalised and labialised sounds will not be included as they are treated as 

simple cases of consonant modification. 

2.1.2 Vig. 1. FHONE'I'IC CONSONANT CHART: 

- 
c m 

$ 
0 .- 
% 
cl 

f .  

4 

* Affricate VL 

Nasal VD & 
Glide 

S 

nt 

nd 

1 '  
r 

s 
3 * '  

tS 

a3 

Y 

1 
I 
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2.1.3 PHONEMlC S'I'ATUS OF CONSONANTS: 

In this section, we will determine the phonemic status of these sounds, using 

the minimal and near minimal pair approach. We will first esrablish a list of 

suspicioiis pairs of these sounds that will be relevant to this disctissron. 

2.d LIST OF SlJS1'1ClOUS PAIRS OF SOIJNDS: 

( 1 ~ 1 1 ,  (hw), M), (d,~)), (dJL (f,v>, (n,111), (n~1>, hqL(s,.! j, (J',3), (tJ,d3), 

(W, k , U X  ( 'h) 

2.1. CONTRAST1 VI'? DISTRIBUTION 

1) The phonemic status of [b] 

The status of [b] as a phoneme can be established through the following 

contrasts. 

PI and Iml 
[bil'j "drunk" 

[mu'] "water" 

[bl and [wl 
rw "pumpkin" 

[will "rain or gutter" 

From these contrasts above, /b/ is a phoneme in the langiiage: a voiced, 

ilabial, stop. 

2) The phonemic status of [ fJ  

The status of [fl as a phoneme can be established throngh the following 

contrasts. 
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[fl and [VI 

[fk'q] ? "where ?" 

[vii'] "child or small" 

[fi'I "there" 

[vi'] "fire" 

The above examples distinguish /f/ as a phoneme in the language: a 

voiceless, I .nhio-dental fiicarive. 

3) The photiemic status of [tl 

[tl and [dl 

[t51 "small" 

[dj]  "tall I' 

[t5IJl "I i ver" 

[ d W  "barren" 

[ t h a ]  "stand" 

[dkn5] "celebration" 

From the above examples, /t/ is a phoneme in the language. a voiceless, 

alveolar, stop. 

4) The phonemic statits of ldJ 

The status ofthis sotrnd can be established through the following contrasts: 

[dl and [tl see PI 
[dl and lnl 
[du'] "bow" 

[nii'l "custom or tradition" 

[dPnc] "celebration" 



[nkng] 

[da'] 

[nh'] 

"groundnut" 

"very" 

"cow" 

and [I1 
"barren" 

"male or iron" 

"boast" 

"thief * 

These contrasts distinguish /d/ as a phoneme in the language: a voiced, 

alveolar, stop. 

5 )  The status of [n] as a phoneme 

The phonemic status of [n] can be established through the following contrasts: 

In1 and [dl see [dl 

[nl and [ml 
[nd'] "drink" 

[m6'] "water" 

[njl "excrete" 

[mril "one" 

[nl and b1 
[na'] "cow" 

iM'1 "animal" 



[nl and [Ill 

[njl "excrete" 

[Q31 "pepper" 

[kana] "potato" 

[k3q5] "vagina" 

The above examples distinguish /n/ as a phoneme in the language: a voiced, 

dental-alveolar, nasal, stop. 

6 )  The statiis of [SI 
The phonemic status of [s] can be established through the following contrasts: 

[SI and 10 
[SUI "corn or maize" 

ufi1 "soap" 

[s'ib5] "huckle-berry " 

r iba]  "baskets" 

These contrasts above distinguish /s/ as a phoneme i i i  the language: 

voiceless, dental-alveolar, fricative. 

7) The phonemic status of 

This call be established tlirough the following contrasts: 

[SI and [SI see [SI 

ISI and 131 

[s'k5] "basket" 

[3i k5] "bitter-leaf' 

ri ba] "wire traps" 

[,jib31 "ankles" 
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The above contrasts distinguish /J/ as a phoneme in the langnagc: voiceless, 

palato-alveolar, fricative. 

8) The phonemic status of [3] 

This can be established through the following contrasts: 

131 and Is] see [SI 

From the above contrasts, [3] i s  distinguished as a phoneme in tire language: a 

voiced, palato-alveolar, fricative. 

9) The status of [tf] 

The status of [to as a phoneme can be established through the following 

contrasts: 

[ts1 and id31 

[m'i-tji'] "to live" 

[m't-d3i '1 "to urinate" 

[tJ~'I "pound" 

[@$'I "el inns y" 

From the above examples /tJ/ is a phoneme in the language. a voiceless, 

palato-alveol:tr, a ff rrcate. 

10) The phone~nic status of [k] 

The status of [k] can be established through the following conlmts 

tkl and Is1 
[m't-kii] "to fly" 

[m'i-gfi] "to fail" 

[ k ~ ' ]  "death" 

m 7 1  "voice" 
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[ki-] "touch" 

[9$1 "got' 

These contrasts distinguish k/ as a phoneme in the language: a voiceless, 

velar, stop. 

11) The status of [g]  

This can be established through the following contrasts: 

[gl and [kl see [kl 

k 1  and [ul 
Is4 "fail" 

[ Y W  "valley" 

w1 "pregnant or wide" 

[Y51 "spear" 

The above examples distinguish /g /  as a phoneme in the lariguage: a voiced, 

velar, stop. 

12) The phonemic status of [TJ] 

This can be established through the following contrasts: 

[Lll and tnl see In1 
The above contrasts distinguish /q/ as a phoneme in the language: a voiced, 

velar, nasal 

. 8 j , > t  - 2 d * *  CONTEXTUAL VARIATION: 

I) 
glottal fricative, occurs in word medial position. L ,  I 

The glottal stop ['I occiirs in word medial and final positi~iis while [h], a 
/ I  

The examples below illustrate the distributions of ['I and [h]' 

[nh'] 'kow" [ndhh5] "teaclier" 
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[nu'] "drink" [vihs] "tatchuig gi ;IS\" 

[ndi'ks] "smoke" [t3h5] "push" 

[jtSi'k5] "fever" [3%51 "breathe" 

The consonant ['I appears in word medial and final positions It contrasts 

with [h] whicli appears in word medial position. Their contexts of occurence 

(considering neighboring sounds) however differs. ['I is followed exclusively by 

consonant sound in word medial position while [h] is followed by a central, 

unrounded, vowel. ['I also appears in syllable final position while [I l l  IS in syllable 

initial position. Thus we can conclude that, /'/and /h/ are allophones of the same 

phoneme /'; represented as: 
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iEMIC CONSONANT 
-7 

.2 PHONETIC INVENTORY OF VOWELS: 
The kowels found in this  laiiguage are listed below: 

a, a, u, 0, 31 
DISTRIBUTION O F  VOWELS: 

Some of these vowels listed above occur in word initial, medial and final 

sitions. These vowels present the following distributions: 

[i] occurs in word medial and final positions. 

distributions: 

p w i j  “ann” 

1) It exhibits the following 

S 
3 

tS 

d3 
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flnd5] 'It iine" 

[bik5] "wire" 

[vi'] "fire" 

Ir;l "God" 

m e  vowel [i] is preceded by the following consonants: 

k"- 1- 

.P- tS- 

tn- 

n- 
f- 

1- 

3- J- 

V- nd- 

k- mb- 
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S- 

k- 
1- 

f- 

3) [E] occurs in medial and final positions in words. This sound presents the 

following distributioas: 

[El  

[nhi.] "groundmi t " 

[kwg] "cough" 

[Ski "insect" 

[ t h ? ]  "stop" 

[E] is preceded by the following consonant sounds: 

n- 3- 

k" - d- 

f- g- 

S- k-  

b- I- 

t- 
g" - 

P- 
v- 

4) [;I occurs in word initial, medial and final positions. This vowel presents the 

following distributions: 

[bSik5] "to be angry" 

"sour or salty" [tsi 1 '\ 
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[sik5] "hoe" 

[Yil "hundred or rope" 

[kiks] "colocasia" 

The vowel [i] is preceded by the following sounds: 

in- 

t- 

S -  

k- 

tS- 

Y- 
[a] appears in word medial and final positions. It presents the following 

distributions: 

[Y51 "egg" 

[h,i q k ?I] 

[tJal "father" 

[rn"t$r~] "to be skim" 

[kwi.h5] "stlibborn" 

The consonant sounds which preceL, this vowel are: 

"wooden spoon" 

k- 3- 

t- d- 

b- I- 

Y- 
n- 

in- 



P- 
6) [a] appc;ris i n  word in i t i id ,  Incdinl and linal positions. It p r e w ~ ~ ~  ~ l t e  fhllowing 

distribut I ons: 

[ I l < i  ' 1 "CO\Y" 

I b W  "dish" 

[b$k51 "corn fiifii" 

[va'] "child or small" 

[vifji] "foot path or narrow path" 

The vowel [a] is preceded by the following sounds 

n- d- k- 

b- n- P- 

V- Y- tS- 

f-  Y- b'- 

7) [ti] occiirs in word medial and final positions. 

distributions: 

it illustrates the following 
I 

[dCI "bow" 

[mii'] "water" 

[W "pumpkin" 

[b6b3] "wood ash" 
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[ b h l  %oiiiacli" 

The above vowel sound is preceded by the following consonants: 

m- S- 
b- j- 

d- t- 

k- g- 

n- d3- 

I- P- 

tS- Y- 

f- 3- 

S- W- 

8) [o] is a vowel which occtirs in word initial, medial and final positions. It 
illustrate the following distributions: 

[ht6'] "chiefs palace" 

[ m ~  t 6  ' 1 "fanri" 

[$k61 "grass" 

[Q@l "stone" 

The soiind [o] is preceded by the following vowels: 

w- 

t- 

k"- 

m- 
1- 

IJw- 

k- 
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f- 

tS- 

rJs- 
) [3] occurs in word medial and final positions. 

distributions: 

It presents the following 

[ml "fence" 

"chair" 

"bag" 

"beaiis" 

"age mate" 

i 

This vowel is preceded by the following consonant sounds: 

n- 

t- 

Y- 
J'V- 

3"- 

w- 

j- 

These vowels can be represented on the following chart showing the position 

tongue during articulation. 

"chair" 

[kwj] "bag" 

consonant sounds: 

"beaiis" 

"age mate" 

This vowel is preceded by the following 

n- 

t- 

Y- 
J'V- 

3"- 

w- 

j- 

These vowels can be represented on the following chart showing the 

tongue during articulation. 
position 
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, 
2.2.2 Fig: 2. Phonetic vowel chart: 

High 

Mid-High 

Mid-low 

Low 

In the next section, we will discuss the phonemic status of these sounds. 

First a list of suspicious pairs of sounds will be establist as follows: (i,e), (e,&), 
i 

(La), @,a), w), (0,~) 

2.2.3 PHONEMIC STATUS OF VOWELS: 

In this section, we are going to assign the vowels to their various phonemes. 

Most of the \ owels occur in minimal pairs and they contrast as follows~ 

1) The phonemic status of le] 

The status of this sotilid as a phoneme can be estJdislicd through the 

following contrasts: 

[el and [il 
[kwk] "toilet" 

[kwi] "arm" 
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[el and [El 

[kwe] “toilet“ 

[kWF] “co11gh‘~ 

The above examples distinguish /e/ as a phoneme in the language: a front, 

mid-high, unrounded, vowel. 

The phonemic status of [a] 

This can be established through the following contrasts: 

[a1 and [il 

[r)gSI “trouble“ 

rrJsi1 “e gusi “ 

[a1 and Ial 

[nG-b5’] “to ring” 

[mMi’]  “to shine“ 

[b%1 “squirrel” 

[&I1 “dish“ 

The above examples distinguish /a/ as a phoneme in the language: a central, 

mid-high, unrounded vowel. 

3) The phonemic status of (01 

‘I’he status of 101 CAI be establislied through the fblIowriig contrasts: 

[o] and [{I] 

[t6d3u’] ” fare well” 

[ttid$i’] ” to be happy“ 
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n 

[Ol and [o] 

[rJgw3] "fowl 

[ r~gwh ]  "oil " 

The above exampl 

mid-high, rounded vowel 

From I he above ex 
d& 

eight vowels which are I 

2.2.4 PHONEMIC 

The \ owels in this 

High 

Mid-high 

Mid&& 

low 

We can thus CI 

two consonant phoneme 

distinguish 101 as a phoneme in th language : back, 

iplcs, one can conclude that the Baniuril~a language has 

e, E,  i ,  a, a, u, 0, 31 

OWEL CHART: 

ngoage can be presented in a vowel chart as follows: 

ront Cen 

I i 7 
dude that the Bamunka language has a total of twenty- 

and nine vowel phonemes. 
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CHAPTER THREE 

S\'LL.\BLE STRUCTlilZE AND INTERPRETATION I'ItOIIIJEMS 

3.0 INTRODUCTION: 

In this section, we are going to examine the syllable structure ofwords in the 

Bamunka language .We will also discuss the problems faced in interpreting certain 

sounds. Syllable here refers to a goup of sounds produced in a sir& utterance of 

the voice w i t h  the help of a short pulse beat of air commanded by tlic intercostal 

muscle mo\cnient. 

3.1 TYPES OF SYLLABLES: 

The Bamnnka language, has four types of syllables. These are as follows: 

3.1.1 THE \I TYPE: 

This is a syllable type made up of a vowel which may stand for a word. The 

llowing examples illustrate this syllable type: 

ilil t'yolI'' 

161 "lie" 

.1.3 THE N TYPE: 

This is the syllable form ofa  nasal consonant. It firnctions as the nucleus of 

a syllable and often bears a tone. Examples include: 

"message" 

"meat or fish" 

Jh-d5q! "fishing net" 

/ m - b h Y  "bell" 



3.1.3 THE CV TYPE: 
This is a syllable made tip of a consonant and a vowel. It is albo known as an 

open syllable. The following are examples of this type of syllable 

3) IgCI 'bJ" 
lg3l "pepper" 

ewrete" In51 

lgw6l "come" 

l g i v  "collapse" 

IW "hate" 

I t  

3.1.4 THE CVC TYPE: 
This syllable type is made up of an onset consonant, a vowel and ano,,ier 

consonant in  the coda position. In this language, the only consonants that occur in 
the coda position of this syllable type are the glottal stop and nasals. Examples 

include the lidlowing: 

lyt?'l "vomit" 

Is" j ' /  "murder, inject or stab" 

/jG'l "eat or feed" 

lJ18'l "animal" 

"scrab or scrash" 
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3.2 SY LLA 11 LE COMB IN A ' I ' I  ON S: 

The above syllable types, combine to form different word structures. In the 

Bamunka, \\e have structures like the monosyllable structures, disyllable structures 

and trisyllablr: structures. They are presented in the following paragraphs: 

3.2.1 MONOSYI,I,ARIC WOllD STRIJCTIJRE: 
This refers to one syllable words which stand for a meaning. Monosyllables 

are of various forms. These include: 

3.2.1.1 THE V WORD STRUCTURE: 

Vowels can function aloue as words or can combine with otlicr syllables to 

form a word. The following are vowels that constitute syllables oi words d'their 

O W .  

5 3 )  iril "you" 

161 "he" 

Other vowels can combine with CV structures to form a word. Most 

common in this group of vowels is the high central vowel i- which I'tmctions as a 

nominal prefix 

fi-bfil 

,! , , /  

"one" 

"two" 

"three" 

"there 

"here" 
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3.2.1.2 THE CV WORD STRUCTURE: 

This is an open syllable stnictilre made up of a consonant and a vowel. 

Examples of words that have this structure include: 

6) I g W  "come" 

lgi.1 "go" 

IbLI "hate" 

($1 "God" 

hiil "rain" 

/I31 "sweet yam" 

3.2.1.3 THE CVC WORD STRUCTURE: 

This is a closed syllable structure whic 

niicleus anti a post-margin. Ex;iinples of words 1 

7) ls"5'l "miisder, inject or stab' 

l s j g l  "sigh" 

i-iii'l "eat os feed" 

lvi'l "fire" 

:bilg/ "stolllach" 

I is made up of a pre-margin, a 

l i t h  this structurc aIc as follows: 

f g q l  "snake" 

THE DISTRIRlI'I'ION OF CONSONANTS ANI) VOWELS IN 

THE MONOSYLLABIC WORD STRUCTURE. 

3.2.1.4 

In the Monosyllabic word structure, all the consonants of the Bamunka 

language can occiu in onset position. However, the occiirrence 01' vowels with 

these consonants is highly restricted as all vowels do not occur with the different 

consonants. The following table represents the possible consonant plus vowel 



combiiialioiis i n  this word structure. In the table (-1 ) iiidicafcb a possible 
combinat ion. 

Table 1 : Combinations in the monosyllabic CV word stnicture whcrc c is a simple 

consonant: 

V + 
+ "- 

n 

9 

I +  I 
t l  I +  I 1 

I I 



Froiii the above table, we notice that there are some simple consonants 

which have a limited context of occurrence; that is they occiii with very few 

vowels. This involves sounds like /w, v, n, t, IJ, JI, j, d3 and j i .  Thz sound A11 does 

not appear in a CV word structure. 

The following table illustrates the combination of palatalised and labialised 

consonants with the vowels of Bamunka. 

Table 2: Palatalked and Labialised consonants and vowels 

I + 

I 
I + 

From the above table, we notice the absence of the vowels It, II and 01 in the 

monosyllabic CV word u..)l r;t h '  0 >!, ? cE)I IC' ll.@'L,c I )  

' i '  

3.2.2 DISYLLABIC WORD STRUCTURE: 

This refers to words made LIP of two syllables. These include the following 

I .  
8 $ 1  I ~ 

<~ 

combinations: 



3.2.2.1 THE V.CV WORD STRUCTURE: 

In th is  structtire, the initial vowel is often a noun class prefix We hardly 

find this structure in verbs. 

8) Examples: 

fi-m 51 "one" 

/i-hi/ "two" 

A-fi l "there" 

fi-f€l "here" 

3.2.2.2 THE N.CVC WORD STRUCTURE: 

The iiasal in this structtiie, like the vowel in the structure iiiiiiicdiately above, 

is a nominal prefix. 

9) Examples: 

/I?- t 3 r)l "message" 

/n~-1>3'1 "fish or meat" 

/n-dky "fisliing net" 

/ii-t?'/ "mutter" 

/h-tfirJ/ "while" 

/h-tjr)I "hiin pet" 

The nasal could also be a derivational morpheme employed to derive nouns 

from verbs or adjectives. 

/nti.m3 "spit "derived from IttitkmY "the act to spitting" 

/htii'k3w6/ "pedestrain" derived from" /m?th'/ "to walk" 
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3.2.2.3 THE CVLV WORD STRUCTURE: 

The CV.CV shicttire is attested in both nouns and verbs. In ~ O I I K  nouns, the 
initial CV syllable is a noun class marker while in others, this initial CV syllable is 

part of the noim stem. 

10) Examples: 

/lb-k5/ "snai I" 

/q'"j-t 51 "breasts" 

/vi-115/ "tatched roof' 

/b6-k$ "lap" 

ibi.-mu/ "dive" 

Ikw6-h61 "remember" 

/rnC-th/ "abandon" 

3.2.2.4 THE CV.CVC WORD STRUCTURE: 

In nouns that have this structure, the initial CV syllable is orien a nominal 

prefix. 

Eraiiiples: 

fb??-kh'/ "monkeys" 

/rnu-t6'/ " fann " 

/k??-yjq/ "okro " 

/ba-n&'/ "cattle" 

lki-vi'l "charcoal" 
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3.2.2.5 'lllli  CVC.CV WOIW S'lHUC'I'UI<E: 
In this structure, the final consonant of the first syllable is either the glottal 

stop or a nasal consonant, while the onset of the second syllable is always a 

consonant \\ liich is a nominal class marker. 

12) Examples: 

/b%rJ-kri/ "wooden spoon" 

/t3rJ-k5/ "cnl:lb;lsh" 

/b"'lirJ-b"~/ "cniel" 

/kjrJ-t% "roirglr " 

/15Q-k5/ "bat" 

3.2.2.6 THE N.CV.CV WORD STRUCTURE 

In this structure, the initial syllable is a syllabic nasal consonant \\hich inarks 

noun class wliile the following CV.CV syllable constitutes the now w n  . 
13) Examples; 

/m-bii-nj/ "bell" 

lh-t8-k5/ "penis" 

/h-t~-1115/ "iiail" 

lh-d'3-n3l "water snake" 

lh-tfl-kjl "cricket" 

3.2.3 THE TRISYLLABIC WORD STRUCTURE: 

The trisyllabic structure involves words having three syllables. The 
following combinations are coininonly attested in the language. 
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3.2.3.1 'THE CV.CV .CV WORD STRUCTURE 

This structure i s  made up of words that are mostly adjectives or have 

adjectival meaning and adverbs. 

14) Examples: 

I ~ S - W N ~  "young" 

/t5- k" i -tJ2/ "seven" 

tb5-w 5 4 1  "around" 

/f&b' 5-kU "blood" 

/mi-b" hx5/ to be INIIT.-.;" 11 

3.2.3.2 THE CV.CVC.CV WORD STRUCTURE: 

This structure is attested in  very few words in the language The few 
examples of words that we found with this structure are words that aIe adjectives or 

have an adjectival meaning. 

15) Examples: 

/fi-drJ-n5/ "bold" 

Im'i-kjrpt31 "to be rough" 

/wlj-s:7q-k5/ "eleplinnt foot path" 

/m't-k3q-g5/ "to worry" 

3.2.3.3 THE CVC.CV.CV WORD STRUCTURE: 

This word structure is mostly attested in borrowed words 

16) Examples: 

Idhj-nii-wci/ "hi gli " 
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ltJfh-tj-wCjl "insult or abuse" 

Idjq-nj-s&/ "deep" 

/tJ5q-l>6-wl5/ "below o r  under" 

3.3 INTERPRETATION PROBLEMS: 

This scction dicnsses thc problems encountered in tlic d i s ~ i  I t J l l ~ I ~ J i l  of certain 

sounds. In this language, we face problems of interpreting c0mplt.u sounds like 

pre-nasalized stops and modified sounds like palatalized and labialized consonants. 

This interpretation problem arises because these complex and moditkd sounds can 

be interpreted as a single soiintl unit  or as separate units. We ;IIC gorii~: to examine 
these palatalized, labialized and pre-nasalized sounds to determine whether they 

are single sound units or two distinct sounds. 

3.3.1 PRENASALISATION VERSUS SYLLABIC NASAL: 

We face problems in interpreting sound sequences such as mb, nt, nd, qk and 

qg in word initial and medial positions in words such as: 

17) Examples: 

a) /ijkGk5/ "palin nut chaffs" 

Iml23'1 "meat or fish" 

/ht%q/ "message" 

iili b"51 "botl y" 

/htjq/ "wh i sl e" 
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Sinrrular plural 

b) /b%qk5/ "wooden spoon" lb3qb5l 

If3qk5I "lock" IBqbW 

lfGrJk5l "feather" lfiqbal 

"wooden spoons" 

"locI.,s" 

" feathers" 

c> /tSfn-t3-wb/ "insult or abuse" 
I I insult person 

"wool " 

til 5q-kwil "elbow" 

bone for aim or hand 
- 4  \ 

il 

When these sequences occw in initial position of noinis, the nasal sound 

bears n tone, a i d  there is a perceptible phonetic break between llic 1 r a 4  sound and 
L. 

the following oral consonant.In this case, we will interprete the n a d  sound as a 

distinct sound from the following oral consonant. It fiinctions as the nucleus of a 

distinct syllable, which marks iioiin class. This i s  the case of I7(a) a l w e .  

Sequences of nasal and oral consonants at word medial position are also 

interpreted as two distinct sounds occurring at the coda and the onset positions of 

two separate syllables. This IS because of two reasons; Firstly, tlic oral consonant 

in the sequence which is at the onset of a syllable as in the 17(b) examples above 

functions as a singular marker which changes in the plural form of that same word. 

The second reason for treating the NC clusters as constituting a sequence of 

separate sounds from a following oral consonant is that words such as those in 

17(c) can be broken up into separate morphemes each with a distinct meaning. 

In the Bamunka language therefore, nasal-oral sequences, u Iietlier at word 

initial or medial positions are interpreted as constituting distinct sounds 
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3.3.2 C? SEQUENCES: 

We fhce problems in the interpretation of a CJ sequence because it can be 

interpreted as a single soimd unit or as two distinct sounds. 111 the Bamunka 

language, a CJ seqiience will be interpreted as a single sound unit, that is a case of 

simple consonant modification. This is because the C' seqtiziice and their 

unpalatalised counterparts occur in minimal and near minimal pairs Examples 

include the following: 

18) [tl and VI 
Its'/ $ist~e" 

/t'5'/ "fly" 
- 

and [&I 
"father" 

"weight" 

alld kil 
"to have" 

"sound" 

The difference in the meaning of ... :se pairs is brought about by the change 

from the palatalized to its iunpalatalised counterpart. 

The second reason for treating d sequences as single soiind ciiiits is related to 

the syllable structure discussed in the preceding sections. In the presentation, we 

did not find any word with a consonant cluster. Because coiisoiiaiit clusters are 

generally absent in the language ;thus segments of this language thus undergo 

phonological processes to avoid clustering. It is more logical to consider C' 

sequences as simple cases of consonant modification than of two separate sounds. 



The C' sequence in this language is not underlying since i t  is derived by 

phonological process of gliding illustrated in the examples bellow 

/tis/ +[ tJa] "father" 

/&6/ -[&a] "weight" 

Ma/ +[k'B] "head pad" 

/m'i-ti&/ --+ [m'i-tJii] "to entertain" 

/fi&ha/---+ [P?ihB] "frighten" 

ketihi __+ [skPii] "roadr' 

/tBE;witi&/ 3 [t6kwitt5] "seven" 

In these examples, it is assumed that underlyingly, the words contain vowel 

sequences. Because the lang iiage does not allow a sequence of two bowels, one of 

the vowels has to change into a palatal glide. Generally, gliding in  this case will 

occur when the first vowel in the sequence is a front, high vowel P'datalisation in 

this case can be caphired by the following nile: 

' CiV- C'V 

3.3.3 THE C'" SEQUENCES: 
Cw sequences just like c' sequences can be interpreted as a single sound unit 

or two distinct sounds. In the Bamunka language, C" sequences will be interpreted 

as single souid units, that i s  a case of simple consonant modlficatlon This Cw 

sequence and their iinlabialised counterparts occur in minimal and near minimal 

pairs. 

Examples are as follows. 

19) lo1 and IQ"1 
/qY "pepper" 



"breast" 

and [<I" I 
"to go" 

"to come" 

and h'"1 
"anus" 

"sky" 

and IIJS"1 

"bag or bush" 

"fowl" 

and I?)S"I 

"breast" 

1rJg"Y "fowl" 

The difference in the meaning of these pairs is brought about by the change 

from the labialised sound to its uirlabialised counterpart. 

The second reason for treating C" sequences as a single sound imit is related 

to the syllable structure discussed in the preceding section. In the presentation we 

did not find any word with a consonant cluster. This is because consonant clusters 

are not permitted in this language. It is more logical to consider C" sequences as 

simple cases of consonant modification than sequences of two separate sounds. 

The C'' sequence in this language, like the C' sequence is not underlying but 

derived via the same phonological process of gliding illustrated bellow, 



/Ma/---+ [b\"S] "carni\vood or dust" 

/mbLia/-+ [mb"8] "body" 

/ltij/ __+ [s"5] "alios" 

/sti5r~k6/+ [swjqk&] "frog" 

In it h 13s ka/ + [ n"6ba k a 1 "arm pit It 

lnitiikaf --+ [n\"ik6] "greed or selfish " 

These examples,it is assumed that the words in their undei lying forms 

contain vowel sequences.But because the langauge does not permit a sequence of 

two vowels, one has to cchange into a labialise glide.This will occur mhen the first 

vowel in the sequence is a back, high vowel.Labialissation in this case can be 

captured by the following nile: 
-1 /cuv +c"vj - 

We caii conclude that the Rarnunka language has four sy1lat)lz types. These 

include the V type, N type, CV type and the CVC type. Re-nasalised sounds are 

considered as separate segments since the language does not periiiit clustering. 

Complex sounds that is the C' and C" sequences are interpreted as cases of 
consonant modification since they are derived as a result of glitlirig which is a 
phonological process to avoid vowel clustering Thus at the surface structure in this 

language have C'V and C"V whereas underlyingly it is C'VV OUI since the 

language does not permit segment clustering we have the sequence CV 



CHAPTER FOUR 

TONES, TONAL PROCESSES AND SURVEY OF R.1ORl'flO- 

PHONOLOGY 

4.0) INTKODWTION: 

In this chapter, we will examine the tones of the Bamuinka Lanaiage and 

some of the tonal and non-tonal processes attested. The expression tone, as used in 

this study, refers to the relative height of the voice in the production of a syllable. 

4.1 REGISTER TONES: 

In the Bamunka language, we have simple tones which include the high ( ' ), 

low ( ) and mid (-). We also have complex tones like high-low y) and low-high 
I l l l i  

(v). Tone in this language is phdnemic. That is a change in tone can lead to a 
change in the meaning of a word. The examples below are words which are 

segmentally identical but differ only in tone and this tonal difference brings about a 

change in the meaning of words. 

1) IJiV "God" 

Y 

/pi/ "cutlass" 

' /kwi/ "ann" 

i /kw'i/ "four" 
> 

4.1.1 PHONE'IIC INVEN'I'OIIY OF TONES: 

In the paragraphs that follow, we make an inventory of the different tones 

attested in the Bamunka language. 
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4.1.1.1 IllGli 'TONE ( ' ) 

This is the highest pitch of the voice in the production ot' a syllable. This 
tone is found 111 words like: 

2) bil "cittlass" 

[hl "he" 

[kwi] "ann" 

[k.i51 "have" 

[fGI "germinate" 

[fil "collect" 

4.1.1.2 LOW TONE (' ) 

This is the lowest pitch in the prodwtion of a syllable. Exai~~plcs  of words 

containing this tone include: 

"God" 

"refuse" 

"admire" 

"collapse" 

"fish or meat" 

"you" 

"I or me" 

"you" (plmal) 

"four" 

"sink" 
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4.1.2 ~ ~ I D - T ~ N E  (-) 

This is when the pitch of the voice is neither high nor low in the production 

of a syllable. This tone is illustrated in the following words: 

4) [b.iin%] "even" 

[KI@'I "termite" 

[ E l  "beard" 

[Y El  "beg oi plead" 

rd31 "cross" 

[dika] "fly" 

4.1.1.4 ZIIGH-LOW TONE (") 

This is a combination of a high and low tone. The tone is also called a 

falling tone since the pitch of the voice rises and ends up falling in the production 

of a syllable. Examples of words bearing this tone include: 

5 )  [ k a  "tired or i f '  

[tjfil "entertain" 

Ebhl "dish" 

rKI51 "pepper" 

[tal "navel" 

4.1.1.5 LO'W-HIGH TONE ( ")  

This is a combination of the low and high tone. It is also known as the rising 

tone since the pitch begins by tilling before rising in the production 0 1  a syllable. 

Examples of words with this tone include the following: 

6 )  [YZI "spear'' 

tu51 "blow" 



[3w5ka] "aeroplane" 

[3%] "lean" 

Ed51 "point or direct" 

After presenting the distribution of the tones, we will establis11 the tonemes 

in this language beginning with a chart ,which contains the tones in the Bamunka 

language. 

4.1.2 PHONETIC TONE CHART: 

The chart below contains the tones of the Bamunka language: 

Fig. 5:  Phonetic tone chart 

4.1.3 PHONEMIC STATUS OF TONES: 

This section examines the status of tones in this language 

4.1.3.1 THE STATUS OF THE HIGH TONE (' ) 
' : I . i I !  1 L i.) 

The status of this tone as a phoneme can be established througli the following 
contrasts: . 1 1  .i I ':, i i . I  i . f . , t b ~ l l , l i , 3 i ,  . , !  : ,  i ,  , 'I 

High r) and low ( ') 

7) lpil "cutlass" 

/J6i "God" 

Ikwii "arm" 
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/k\v'ii " I'ou r " 

t3Li'/ "owl" 

l3<1'/ "paint " 

High (' ) and mid (-) toile 

8) r3sj' "stone" 

rJs5' "termite" 

"beg or plead" ~ , 1 
,il. 15 

The above illustrations distinguish the high (' ) tone as a phoneme in the 

language. 

4.1.3.2 THE STATUS OF THE LOW TONE (') 

The status of the low tone as a phoneme can be establislizd through the 

following contrasts: 

9) 

10) 

low ( \ ) and high ( ' ) tone see high ( ' ) 

low ( \  ) and mid (-1 tone 

dB "plenty or too" 

d2 "cross" 

4.1.3.3 THE STATUS OF THE MID (-) TONE: 

The status of the mid tone as a phoneme in this language can be established 

through contrast such as: 

11)  mid (-1 and high (N) see high (.) 
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12) mid (-) and low (, ) see low ( ) 

The preceding examples presented for the high ( ) and low ) tone 
&: L\ a. Li; <, i 1 
distinguish the mid (-) tone as a phoneme in the lankpage. 

,,a I . .  
<,.I I:$ e iJi ' i l  I ,  

4.1.3.4 'JtIE P H 0 N E f W C :  STATUS OF THE HIGH-LOW 'I'ONE ("1: 
!) I u1,i 

The status of this tone as a phoneme can be realised througli the following 

contrasts: 

i 

13) high-low and low tone 14) high-low and low Iiigh 

[m?-t-bfql ''to sleep" (bE] "miss (something or 

someone or misplace) 

[m%-bEr~] "to accept" [b5] "sin" 

"gtblg" [bs] "lion or tiger" [?lS%ll 
I?lS%ll "elbow" [b5] "sin" 

[wbl "person" 

W l  "it" 

Froin the above examples the high-low tone (") is a plioneine in the 
language. 

4.1.3.5 THE PHONEMIC STATUS OF LOW-HIGH TONE (v): 

The status of this tone as a phoneme can be established throtigh the following 

contrasts: 

Low-high and high-low see high low 



62 

15) low-high and high 

tj5 "father" 

tj5 "small" 

YS "egg" 

Y3 "spear" 

3ik5 "nose" 

3; k5 "ankle 

From the examples above, the low-high tone is a phoneme in the language. 

The preceding exaniples distinguish the simple and contour tones that is the 

high, low, mid, highlow and low-high as phonemes in this language These tones 

are treated as phonemes because a change of any of them in certain words leads to 

a difference in  meaning. 

l , . l ,k  

Although the cbtour tones as discussed in the preceding section in the surface - 
I I L  ,, ,.',".' / I , " ' !  i - i c  

stnrctiire of this language 'is phonemic it i s  not treated as imderlyiiigly tone; It is 

considered derived through phonological process of tone docking which is as a 

result of avoiding segment clustering.This rule will be explained later. 
& i.:.;. A,' ' ' , ,2 . -  \ , : , 

. , ,  ,' 

< ,:': c ! , 
: 

4.1.4 I'ZIONEMIC TONE CHART: 

The phonemic tones estnblished in the preceding paragraplis arc 1)resenled in 
a chart: 

Fig.6: phonemic tone chart 
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4.2 TONE COMBINATION 

In this section we are going to study the various combinatioil of tones that 

are possible in different word structures. We are going to look at tone placement 

in monosyllabic, disyllabic,and trisyllabic word striitures 

c I,, 
4.2.1 Moriosyllic word Structures 

L 

The following simple and contour tones occur in monosyllabic word 

strltc t urzs : 

16) High tone 

lflil 

ffiv 

fkj5/ 

161 

17) low tone : 

l e g /  

IgW 

I B f  

fkw'ii 

lfl-ll 

frJg?/ 

/p'/ 

18) Mid tone 

"cutlass" 

"germinate" 

"have" 

"he" 

"refuse" 

"collapse" 

"YOll" 

"four" 

"God" 

"termite" 

"slave" 
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"beg or plead" 

"cross" 

"beard" 

"pepper" 

"disli" 

"tired or if" 

"navel" 

"entertain" 

"spear" 

"blow" 

"point or direct" 

"famine" 

4.2.2 Disyllabic word Structure 

21) H-L toile 

/tstis'i/ "door" 

/gjadh/ "very big" 

kw6ni.i "change" 

Ipiib3l "faint" 

22) H-H tone : 

/kw6h1:/ "remember" 
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/nwika/ "selfish or greed" 

/ljr$a "related" 

/nun$ "cook or boil" 

ltfivi ' 1  "fire side" 

/dk,i/ 'lhead" 

23) H-M toile : 

lwjh5l "scatter" 

AjhY "accident" 

kja h 31 "turn" 

/viha/ "zinc" 

Ibw5kY "dust" 

24) H-HL tone : 

"short" 

"footh path 01 \\arrow path"/ lvifj5i 

/S6fjU "road" 

25)  L-L tone : 

/nibj'/ "meat or f~sb" 

lk3n5i "hang" 

I thi . /  "stop" 

/djdj /  "far" 

fbjk5/ "bed" 

/nkn$/ "groundnut" 
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26) L-H tone: 

lst-kcii "comb" 

Is'tb5l "huckle-berv" 

lfj&h5i "force" 

/I]<$ h,ii "lazy" 

h j n a l  "fold" 

lfahai "frighten" 

lqk5nal "choice" 

27) L-M tone : 

. lm?yii/ 

/t@t5! "join" 

/Tit31 "settle" 

IMnY "fold" 

"to beg or pleati" 

28) L-HL tone : 

lnfikili "to tly" 

1m;gEI "to go" 

/m'i tj iii "to entertain" 

lm%gCl "to fail" 

29) L-LH tone : 

/m;b5/ "to break" 

Im't g 51 "to be wide" 
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30) HL-H tone: 

rbiik5/ "corn fiifii" 

ly3flil "catridge" 

l t3qk9 "calabash" 

/qg3q k \vi/ "elbow" 

31) LH-H tone : 

/JYb5/ "wire trap" 

32) LH-M lone : 

f3ibiiI "ankles" 

33) HL-M IOIW 

Ij3k51 Ilsjck" 

lmb3kS "cloud or dew" 

Mik51 "poor" 

/ki?b5 ' "prize" 

34) M.M. tone: 

lI5rJkal "bat" 

l i 3 1 ~ k W  "chair" 

/biina/ "even" 

Idik?! "fly" 
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4.2.2. THISYLLABIC WOHD S'I'HUCTURES : 

We have the following combinations of tones in trisyllabic words in the 

Bamunka language: 

35) H.H.11. tone : 

Jv8ba til 

lnfibwak5J 

/h5\v.in,il 

lgfinak5f 

36) H.H.L. tone: 

/kwjb5fi/ 

IndSkaligt 

Jw6d3ri tJhrJ1 

38) H.L.H. tone: 

It6kij kat 

/m bjk53i/ 

lViib3kU 

"orphan" 

"scandal" 

"aroiiiid" 

"fig tree" 

"raffia bush" 

"dry season" 

"prisoner" 

"caterpiller" 

"blood" 

"country or village'' 

" I n  a 11, c t day" 

"shoes" 

"ndole" 

"daughter" 



41) H.H.L.M tone 

lndim ij tai 

fw615n5l 

/d$k;:lk,s/ 

l n t M t S i  

42) L.H.M tone: 

lfitfi'k5i 
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"bend down" 

"to cook or to boil" 

"cricket" 

"bell" 

"palm nut chaffs" 

"hand bag" 

"toad" 

"field" 

"sliriiic" 

"buttocks" 

"pant" 

"lightening" 

rest Iiouse" I1 

"surprise" 

"fever or malaria" 

Imi3i ha/ "to breathe" 



44) L.L.L. tone: 

/m"t-t2-n3/ 

/rn'i-s2-n2/ 

1rn.i- t &nk/ 

4 
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"to neglect" 

flag" 9 ,  

"cocoyam' 

"to liigliten" 

"to wipe" 

"to stand" 

"to be flat" 

"to wipe" 

"to be proud" 

"scbies' 

"cripple" 

1.2 TONAL PROCESSES: 

In this section we will examine some of the tonal proceses attested in the 

Bamunka language. We will focus on processes such as tone docking, spreading, 

default assignment,etc. The discussion of the processes will be a ptirely descriptive 

account with very little attention paid to theoretical considerations. 
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4.2.1 TONE DOCKING; 

Tone docking derives ft  om two segmental processes namely &vocalization 

and vowel deletion. When a vowel devocalises or is deleted, the tone that was on 

this vowel becomes floating and eventually docks onto the preceding vowel and the 

result of this docking is either a contour tone or a complex registei tone 0 ' 1  1 

The Bamunka language does not permit vowel clustering, so one of two 

vowels in  s sequence either devocalises or is deleted to avoid cltiitc~rrig When this 

happens, the tone on the affected vowel becomes floating and cvuiitually docks 

onto the vowel that caused the affected vowel to either devocalise oi to delete. The 

restilt of docking in this case depends so much on the underlying tone of the vowel 

that caused the deletion or devocatization. Tf the underlying tone 15 different from 
that of the affected vowel, the result is a contour tone as in the following examples 

where lc+CI --+ IC?]: 

46) Itibi ----+ [tjg] "entertain" 

/$15!d --+ [3%k5l "aeroplane" 

/gee/ ---F [gi'] "got' 

On the other hand, if the underlying tone of the vowel that caused deletion or 

devocalization is identical to the tone of the affected vowel, dockiiig rcsults in tone 

fusion where a complex register tone is created by fusing the tone of the affected 

vowel and that of the vowel that caused deletion or devocalisation. The examples 

below illustrate lclilil --+ [ce] 

47) l kuk i  + [kwi] "cough" 

ki5i -+ [kj5] "have" 



One might argue that in the examples in (47), the affected voivel disappears 

with its tone. That is the tone on the affected vowel is not a complex tone created 

via fusion. Such an argument goes against the general belief in plioiiology that 

tones never get 1ost.Thus our claim that deletion or devocalisation in these 

examples results in surface complex register tone. 

4.2.2 TONE SPREADING: 
Tone spreading involves a syllable assuming or assimilating tlie tone of the 

preceding s) Ilnble. In the 13amunka language, affixes are aisirriied to be 

underlyingly toneless. When attached to the stem of a word, it bears the same tone 

as the stem. This is evident because looking at the suffixes on woids in this 

language, the tones change from high, low and mid, depending on the tone of the 

preceding stein. Thus if the stem bears a high tone for instance, the suffix also 

bears a high tone. This can be illustrated in the following : 

48a) [tSj-b5] "cray fish" 

[ti- k5] "tree or stick'' 

[tj-kj] "head" 

b) [bb-k3] "bed" 

C) [f3r~-kij] "chair" 

[CV.C'Vl -+ [CV.CW I 
We notice from these examples that in 48 (a) where the stein IS high, the 

suffixes - ba and - ka are also high. In 48 (b) where the roots are low, the same 

suffixes now bear a low tone and in 48 (c) the roots are mid and tlie suffixes mid. 

One might argue that in the examples above, the tone spreads ti-om suffix to 

stem. Such an argument in this language will be against the general tcntlency in a 
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language where tone spreading is always from left to right. I t  IS reasonable to 

claim therefore that the tone on the suffix comes from the stem. 

4.2.3 DEFAULT LOW ASSIGNMENT 

Default low assignement involves assigning a low tone to a toneless vowel or 

consonant. Affixes in the Bamunka language can be considered as tmderlyingly 

toneless. This is because, looking at the noun class prefixes i, ka, h3, N and class 

a x e s  ka, ha, na, ma, ha, ta, the class prefixes all bear a low tone while the 

suffixes assume either the high, low or mid tone. 

In this study, we assitme that the affixes are all underlyingly toneless. The 

suffixes assimilate the tone of the stem . We can not however equally assume that 

the low on the prefixes results from spreading since as we discussed in the 

preceding section, tone spreading in this language is from left to right. In addition 

to this, we notice that the low tone prefixes also occur with high tone stems. 

We can thus say a low tone is assigned to prefixes at syllable initial position. 

Our assumption can be illustrated using the following words: 

49 a) [ba-nh'] "cattle" 

[b3- ti 1 "trees or sticks" 

bl ttl-tSrJ 1 ,I message'' 

[ni-bj'] "fish or meat" 

e) p - I d ) ]  "one I' 

['i -tshJ] "all" 

From our example above, we see that the class markers in initial 

position, all bear a low tone. 
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4.4 SUR\’EY OF MORPHO-PI-IONOLOGY 
In this section, we briefly examine some major phonological processes that 

affect the sound segments we have presented in the preceding sections of the work. 

The expression phonological process as used here refers to changes which 

segmeots undergo in the formation of new words. Having discussed processes 

affecting tones in the preceding section, the processes we handle here are those that 

affect segments only. The discussion will focus mainly on such processes that 

occur when morphemes are added to noun and verb stems. The analysis will be 

done in the pitrely structuralist approach which we have adopted k)r the entire 
project. 

.1 PHONOLOGICAL PROCESSES IN WORD DERIVATION 

This section analyses phonological processes that occur in derived words. 

We analyse processes such as segment deletion, nasal assimilation, devocalisation 

and vowel deletion. tB$however vowel deletion and devocalisation will not be 

discussed here since it has been discussed in the preceding section where we 

presented tone docking. 

4.4.1.1 NASAL ASSIMILATION 

In the I3ij1ntlnka language, noitns are derived froin verbs tliroirph the pre- 

tion of a nasal segment to the stem of a verb. This process is illustrated in the 

words below. 

“send” 

“spit” 

bw5 “dust or people” 
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b) 11-dq “message” 

n-tEm5 “spit or saliva” 

m-bw5 “body” 

Considering various studies in phonology especially theoretical 

considerations such as those in Rosenthal (1988): we will propose that 

underlyingly, the nominalising prefix is a nasal consonant that is not specified for 

place of articulation. In the surface form , this nasal then assimilates the place of 

articulation of the following oral consonant. 

The words in ](a) above are simple verb stems and when the nasal 

inalising prefix is added to the stem of these verb stems, we derive nouns as in 
(b). Following Rosenthal (1988), we propose a rule of nasalisation in which a 

asal assimilates the place of articulation of the following oral consonant: 

N ---+ [a place] / - [a place] 

This rule is also attested in non-derived noun stems as shown below: 

c) gg3’ “stone” 

qk3 “cock” 

ndii “ctrp” 

From oiir illustrations, we notice that the nasal consonant assimilates the 
place of articulation of the following consonant. 

4.1.2 SEGMENT DELETION: 
To avo\ I: of%\ Barnunka language, some 

gments are delete . In this language, owels as well as consonants can be 

leted. We will focus on onsonant deletion e since vowel deletion has been 

discussed, although briefly in 4..2.1 . 
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In this language, when a word is reduplicated, some segments or sound 
sequences, which are not acceptable in the langiiag d’ are simplified via deletion. 

Let us consider the following examples: 

/ .  

, /‘’ 2) mbi “again” --+ rnbibi “ gain and again repeatedly” 
/‘ 

ndd “fast or quick”+ n&dd “faster or quickly” 

plirr~ ” hai r”  -..+ /’ ~ l i i l ~ - ~ ~ c i l ~  “hairy” 
-L3w: 

+ tbkwi ”side by side” 
A 

takwi “side” 

tatfti’ ” step‘:’ --+ tetfu’ tatfu’ “step by step” 

v a ”ch6d“ __+ 3giivavB “childish” 

// 

/’ 

i 

From the illd’ration above, we notice that, when the word on the left column 

duplicated, the nasal on the stem of the reduplicate is deleted if followed by an / 

i 

ral consonant.’ We propose the following nile to capture this process’ 

Rule 2: N, --+ 0 / N- 
/! 

r\l-> y- c 1 

This can be justified by the fact that, this language does not permit segment 
L 

clustering, thus the nasal which is on the reduplicated stem is deleted 

4.4.1.3 NOMINALIZATION: 

In the namunka language, nouns can also be derived from verbs through 

nominalization. Nominalization here refers to the process whereby a word class 

changes into another class . For example a verb changes into a iioun. In this 

language, for nominalization to occur, the verb is assigned a suftix When this 

suffix is attached to the verb stem,the final consonant on the verb stein which is a 

glottal stop deletes. This is illnstrated in the examples below: 

73) kw6’ “ to COLI&”- kw6k5 “cough’ - 



‘ 71 

ltl’ “to walk” --+ thk5 “walk” 

k j ’  “climb” ---+ k6b5 “ladders” 

From our examples above, we can propose a nile as: 

Rule: ’ -b PI I - q C w P  

This rule is also attested in non-derived noiin stems, wlwrc when the 1 

nominalising suffix is added or assib-ed to the noun stem, the gloctal stop which 

precedes the nominalising suffi~ changes. That is the glottal stop changes in word 

final position when the noun is assigned a nominal suffix. This can be seen in the 

words below 

34) nd6’ “cup” --+ ndliha “cups” 

NJj’ “stone” --+ rJg3ha “stones” 

t3’ “moter” __* t5h5 “moters” 

In the case of example (4), we can say the glottal stop (’),becomzs or changes 

).This is because (’) and (h ) are allophones of the same phoneme ( ’).Thus the 
N 

e: ’ --+ h /-[+bk, -round] 

These examples cornelto justify the fact that a glottal stop deletes when the 

Tones in  the Bamunka language are phonemic. The language makes udof 

underlying tones. These tones include the high (‘ 1, low (‘ ) mi 1111tl (- ).The 

‘ng C ) and falling ( A  ) tones are derived through phonological rules. Some of the 

processes attested in this language include tone docking, tone spreading and 
efault low assignment. We also have phonological processes like nasal 

nominalising suffix is attached to the stem of a word. 

A 

assimilation, segment deletion and nominalisation. 



CHAPTER FIVE 

PROPOSED ALPHABET AND ORTHOGRAYIIY 
5.0 INTRODUCTION: 

This chapter proposes an alphabet and orthography for the Bamunka 

language and also draws a general conclusion from our study. As earlier mentioned 

in chapter one, the proposed alphabet for the orthography of this laitguage will be 

based on the General Alphabet of Cameroon languages. An illtistratiiw text will be 
presented at the end of this chapter. 

5.1 THE RAMUNKA ALPHABET: 
Alphabet here can be defined as the graphic representations of individual 

sounds of a given language. From our phonological analysis in chapter two, we 
can propose the following alphabet which constitutes the basis of the subsequent 

development of a writing system for the Bamunka language: 

, e ,  E, a,,i, f, g, gh, h, ij, k,@ 1, m, n, ny, r ~ ,  0, 3, s, sh, t ,  u,v, w, 

Below is a table of the symbols used, their proposed corresponding 

phemes fiom Tadadjeii and sadembow (1 984), illustrative wortls and their 

Phoneme Proposed illustrative Gloss 

Symbols graphemes words 

a a B you 

b b biirj dish 

tS C C 6  mouth 

d d d5 tall 

e e k& beard 



& 

a 

f 

Y 

g 
I 

, 
t 

d3 

k 

kp 

1 

m 

n 

JI 

?I 

0 

3 

S 

S 
t 

u 

V 

W 

& 

a 

f 

gh 

6 

h 

i 

j 

k 

kP 

1 

m 

n 

nY 

?l 

0 

3 

S 

sh 

t 

u 

V 

W 

I9 

98 

d3 

fii 

ghB 

Y 

n6h 

i tBrJ 
jiih 

kambia 

kp5 

13 

m6h 

n$h 

nyhh 

?Is 
6 

?l&h 

S6 

sh’k5 

ti3 

sh3 

vih 

W 6  

go 

boast 

rat or mouse 

plead 

collapse of fall 

drinlt 

all 

clumsy 

beside 

speak 

sweet yam 

water 

cow 

ani rna I 

pepper 

he 

stone 

corn or maize 

basket 

navel 

soap 

fire 

rain 



j Y ych eat or feed 

3 zh zhjq plum 

From our above illustrations, we notice that the sounds tJ, Y, d3, p, J, 3,' 

and j are replaced by c, gh, j, ny, sh, zh, h, and y respectively in order to facilitate 

the wn'ting and reading of this language. 



5.1 ORTIIOGRAPHIC PRINCIPLES: 
Orthography can be defined as the rules that govern the writing and reading 

of;the Bamunka>language. We are going to propose rules for consonants, vowels 

tones as well as punctuation rules. 

d 

5.2.1 CONSONANT PRINCIPLES: 

The archiphoneme Ml of the nasals [m, n, IJ] will be used for nasals in word 

initial position before an oral consonant and the nasals will bear a tolie. In medial 

or final positions, the nasals will be wn'tten as realised in the context. 
\$+& 9~~~~ Palatnlised Cj and labialised Cw sounds will be written as C' and C" and read 

, . l , , : 4 , 0 . ~ .  i 
as Cy and C' 

The symbols tJ, y, d3. JI, j, 3,' and j, since they will not be easy to 
CLLOI-4) J 
reproduce by the natives for a start will be replaced by c, gh, j, ny, sli, zh, h and y 

which will be easy to write and read. 
-- 

.2 VOWEL PRINCIPLES: 

The Bamnnka language does not permit vowel clustering h i t  a doubled 

It will be writton as follows we1 will be used to represent contour tone. 

il+ Ba or '5 4 a& 

.3 TONE PRINCIPLES: 
Only the high and mid tones will be marked and where a syinbol is toneless 

it indicates that it bears a low tone. This is because the high and mid tones are 
more frequent in this language. 11 8 J I ~ J  I < j l  

For contour tones, the vowel bearing this tone will be doubled and only the 

high tone will be marked. 
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5.2.4 PUNCTUATION PRINCIPLES: 

Punctuation marks will be respected as in the English language. A sentence 
u 

will begin with a capital letter and end with a fall stop. 
CI 

Translated words are put in quotation marks. 
Phonetic sounds are put in square brackets while phonological sounds are put 

in slashes. 

A question ends with a question mark, comers are used to break down a long 

sentence. 

Illustrative text 

This test is out to show how the principles in this language work as well as 

the sounds in this language (Alphabet). We will first of all give our texts in 

English. This will then be translated into the Bamunka language and interpreted in 

the Pidgin language both word for word and literally. This is out to ease the 

reading and understanding of our text. Why I choose the pidgin language is 

because, it is easily understood by the natives and facilitataour translation in this 

language and also to maintain the idea in the text. 

Text I: 

Ignorance is not good 

Once upon a time, there was a man. He had a wife and three children. This 

woman did not know how to read or write. The children also were still small. The 

first was three years old, the second two years and the last who was still being 

carried was three months old. One day, as this man was returning from his job 
$ * 5 \ k  
%side, he was attacked by thieves and stabbed with a knife, but lie did iiot die. A 
c 



passerby saw him and took him to his own house. The only thlng ihls man could 
say, he put down on a piece of paper saying his wife should collect five hundred 
thousand francs from under the mattress. This good Samaritan slipped the note in 

the man's bag. As he wanted to take the man to the hospital, the inan died on the 

way. This Samaritan sent a radio announcement informing the brother of the dead 

man and the brother came for the corpse to be buried. The Samaritan thinking he 

was doing good, told the brother of this late man that he left a IIO~C f'or his wife 

before dying. The brother said he will give it to the wife of his brother. As he went 

to the dead man's house, he told the dead man's wife that her husband left a note 

that now that he is no more she should stay well with the children The woman 

said, where IS the note? So the brother in law gave her the note, but since this 
woman could not read, she was only crying and as she cried and rubbed her self on 

the ground, the note was fiill of mud and tears SO much so that one could not read 

mything again. The brother in-law, took the money the brother hid under the 

matrass and hid for himself. 
. 

This story ends by teaching LIS that even if you have never been to school, it 

is always good to learn to read and write. If this woman knew how to read, she 

could have been aware that her husband had left something for them under the 

matrass, before dying. 

Fear 

Once upon a time, there was a man, who always pretended that he was not 
afraid of anything. One day, he went to the farm to clear. As he was clearing, a big 

snake came out of the grass. This man threw his cutlass and ran until he reached 



the house. 1 lis wife asked, why did you come back early? He sad, he had seen a 

big animal whereas it was a small snake which made him run to the house. 

This story ends by advising tis that we should never think we are too strong 

that nothing can make us afraid. See, this man, he did not only nin to the hoiise but 

threw his cutlass. 

Text I: 

tamiki niik5y5 ba yb 

for no know something no tine 

Ignorance no fine 

w5 bEE n5 bawj, mbi s ~ y i ,  6 k6 vi n5 

man some bi deh(there), day break, he get woman and 

One day, some man bi de, i bi get yf WOnlaIl and 

vAbi t<a vi wjta m3 kina ndama ti i 

pikin them three. Woman this no know for read 

three pikindem. This woman no bI know for read 

&rl5 w5mba mitii gliJn5fk. 

book and for write book. 
and for write. This 

by6 viirnbfk vEh bee n q b 5  

bi(na) small pikinthein. One some bing 

vfib’r iwka 

Pikinthein (his 
pikindem 

ggiih5 i t t a  , 
years (liree, 
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bi still small. One bi bi thee years 

ib6ey5 kaba' rJgiih5 ib6, vsitfatfa kaba kaw5. 

another bibi years two, small small pikin carry hand 

the other bibi two years, and the small one them bidi still carry for hand, 

nd3bri ci it :a . mbi-fib&, w5 ka bun5 yjh, bal5h 

weh(w1io is) months three. Someday, man di camback work, thief people na 

i bib! three months. One day, as this inan bi di camback from work 

j5 6 sw5 ni sMk5,  t5mh b3rJ k6f6. w5 bC& ny5 

attack I chuck with knife, but no die now. Man some see 

thief people them attack yi chuck yi with knife, but I no die. Some niaii see 

l&S, g h o  chGdia. 6, b6kGnyG nd9 kakagSa , 6 n y h  

husband, go yi house yl. Thing weh fit talk, i 

yi, take y; go for yihouse. The only thing weh i bi fit talk, 

nd:, v fa  -rjG5n5 mb:, vi 1815 ksiba t5h mant ras  

for half-book say woman take money under matrass, 

i write tam for paper say make yi woman take money for under matrass. 

the money bibi na hundred thousand five. Man good this take 

e money bibi na five hundred thousand. This good man take 
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mb6a rJ4m-d s5 m6 kwjhw5w6, htih ncls g.fa. mb:, 

the letter put in bag theman. As we11 talk say 

the letter put tam for the mani bag. Asi say make yi 

6 I5 w5wj g h 5  hospital, w5wj  ku skfytia. w j  

1 take theman go hospital, the man. Die road. Man 

go with yi for hospital, the man die for road. This good man 

jdw5 g;a ba l jh  m6 dfa ,  radiothen liq w5w5 g& 

good this talk dem annowice for house radio then brother this man kam 

go send radio announcement and then the die man i brother kam 

ndDma l i r ~  w5w5 g& tti. b3tJ w j  b6juw5, nds kw5h mb:, 

say brothertheman go bimrry. But man good this, weh bag say 

take yi for go make them burry am. But this goodman, as I think say 

6 t5 ci n~gdk$gcata  6 shi l!q kak6wj w5 mb:, 

i as think talk for 1 brother die man this say 
i bidi do good, i tell the die man yi brother say i 

lIr~ 18m5at5 q&q,5 mb3 6 kjt5 vi. lig kakuw5 

brother leave letter say i give wife. Brother die man 

rother leave some letter make i give yi woman. This die man i 

wfih g j $ .  rnb:, 6 lab6 k5t5 vi. w j  b6yuwj k5kGj 
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that talk say i go(will) give woman. Man good this p \ e  bag 

brother say I go give the woman. This good man give yi the 

w5wlr t5 liq. h6h rid3 lig whwjb6ns g6 ctitl:{a 

the man for brother. As weh brother the man return go house 

man i bag. As this man go hack for this die man 

wjwj.  6 shi viyi mb3, l5h5 18 maat5 rJGDn5 

theman, yi woman say, husband don leave letter 

i house,i tell the woman say, yi husband leave letter 

mb:, njGw5 nda nj, kiin5, o la hin5 vamb& 

say now weh don die, i stay pikindem 

say now weh i don die, make yi stay fine with 

y6y6.wHk w j  biit5 mb:, mbwa’ rJGan5 bala ? mb& 

fine. Woman the wohside say the letter deh? ‘1 he 

pikindem. The woman say whoside the letter deh?So the 

fiq w5w5 k 5 t q  b3rJ nd3 g5m5 kina miti q G ~ n a y i 3 ,  

brother the man give am, but weh no know for read book, 

die man i brother give yi, but since i no bi know for read, 

ka g$8 hhh gc8 lih5 mbMa r j d a n 5  ni Gma, 

only cry as cry nib the letter with tears, 

nly di cry and then finally wet the letter with tears, 
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tftuDt6 s i  tam6 k;ih J i w j  I6tiye. lir~ w j w j  la 

rub bam ground soteh nofit see man read dam. Brother the man take 

and ground as I di nib I self for way weh man nofit read dam again. 

mbua k8ba ka 6 nd9 lig kat5 ytiy6k6 

the money for i weh brother hidedam thing. 

The man 1 brother take the money way the die man bi hide dam use 1 thing 

m b w k 5   car^ nDmi ka drih5 mb9, kaka t5 

the story finish for Teach say, even if 

This story end for teach we say, even if 

ma 6 n5 g6 dfa rJh5n5yE injb5 ndDm5 

bi you 110 go house book i fine for 

you no go school,i fine for learn for read and write, 

fidm5 ti i ’  liins mi ny35 rJw53n3. 

for read and for write book. 

t5 w6k@ 6 ka kin5 ndarn5 tii g i h n d ,  

if woman I bi know forr ead book, 
if this woman for know for read, 1 for know say, 1 

ka k5n5 mb3 15 6 lalir~ kab6 t5h mantrass 

bi h o w  say husband1 keep money under matrass 

masa leave money for matrass for them before die. 

Ian5 

learn 

/ 
m buana 

the 

t a b q  b6ku 

before die 
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- Fear 

w5 bfe n5 bawj, nibi S E Y ~ ,  6 ka d5a rnb:, 

man some bi deh, day break, i bi show say 
one day, some man bi deh, i bi di pretend 

6 I6shy5. cibf ka, 6 g6  mutb’, 6 kn c5 c5b3 

i get heart. Someday, i go farm, 1 tli clear clearing 

i get heart. Some day, i go farm, as i bi di clear, 

kw5jy y6 muk5. w j w j  m6E nyi, nyulo 

big snake commot inside grass. Man the throw cutlass , soteh 

some big snake commot for gass. The man throw cutlass, 

tadA cud jh .  vi b i t a tq  mb:, cika 6 ci 

reach house, woman well say wheti 1 make 

run soteh reach house. Yi woman ask why I kam back 

biinsms n35 IS? o g$a mb:, 6 18 n5n ny5 

return earlyhusband i talk say i don early see 

early? i say, i don see some big animal but 

kG st5 b q k a  b5 v6j?j3rj nd:, chi o bunyli. 

meet animal weh small snake weh make i run. 

weh na sinal1 snake make yi run. 



a q k q  ta shi mbwa mb3, 

his story di tell the say, 
is story di tell we say, no ever think 

mb3 6 shy5dhf6, tams k6shif6k5 

say you over strong, weh something 

say you over strong weh nothing. Nofit 

kriliim5 kwhti i  

no ever think 

f6hrif6 

nofit 

nik6. w5 ny5a 6 blinyi gw& chlidjha bBbBf6 

make man see I run kam house only 
make man fear, see this man, I no only run kam back 

6 nyita m6e nyi i buna w5w5. 

I nm throw cutlass I kamback emty hand. 

For house but I throw I cutlass kamback emptyhand 

5.3 GENERAL CONCLZJSJON: 

This work was aimed at describing the sound system ol' ilte Rarnunka 

langtiage wliich could help the people learn to write and read their own language. 

This language is mostly used in the day-to-day activities and daily life of the 

Bamunka population. 

We can conclude from our analyses drawn from our study that the Bamunka 
'@&I.! 111 

language is made up of thirty nine consonants, nine vowels and five tones. Tones 

in this language are also phonemic. 
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A study of the syllable system of the Bamunka language sliuws that this 
language has four syllable types namely the V type, N type, CV type and CVC 

. The syllable system of this language shows also that the language does not 

't consonant or vowel clustering. Solutions brought out to solve problems of 
complex sounds like pre-nasals were that, in word initial position, the nasal 

segment in front of an oral consonant was regarded as noini cla marker and 
treated as separate sounds same as in the medial position. Palatalised and labialised 

sequences are treated as consonant modification. 

This work examines tones, tonal and non-tonal phonological processes which 

egments undergo in the formation of new words. Tones in this language are 
phonemic. The tonal and non-tonal processes examined include tone docking, tone 

spreading , default low assignment, nasal assimilation ,segrircit~ deletion and 

nominalisation. 

We concluded by proposing an alphabet and a writing system for the 

amunka language. 

This work will help future researchers who would like to carry out research 

on this language. It will provide them with information and also to the Bamunka 

populath; will help in the development of their language. 



Agf,..3, F. (1998) The tonological outline of ggishe. Ma5trise dissertation, the 

University of Yaounde I.  

Breton, R. et F. Bikia. (1991) Atlas Administratif des langue Nationales 
Camerounaises programme DYLAN/ALCAh4, GREA, ISH, DCCT, 
MESIRES, CERDOTOLA Yaounde. 143p. 

1 ,  
Dieu, Michel. et al. (1983) Atlas linguistic de L'Afrique cerikale: le Cameroun 

ACCT, CERDOTOLA, G.R.S.T. Yaounde Cameroun 4 7 5 ~ .  

Essono, J. M. (1998) Prick de linguistique generale. L'Harmattan, Paris 176p. 

Fointein, J (1986) Phonology of Esimbi. Maltrise dissertatiori, 1111: university of 
Yaounde I. 

Grebe, W.E(l980) Liste de 2000 mots. SI+, Yaounde, Cameroun U p  

Grimes, Babara F.(ed) 1984. Languages of the World: Ethnologue lO* 
Edition. Dallas Texas, Wydiffe bible translation 592p. - -._ .. 

Kenfack, L. (2001) The phonology of Ambele. Maitrise dissertation, the 
University of Yaounde I. 

wicz, M. and C .  Kisseberth . (1978) Gene 
Theoiy. Academic Press, New York 45%. 

ve Phonology Ilcscription and 

Hyman, L. M. (1975) Phonology: Theory and Analysis. University of -I southern 
California. 268p. 

Mutaka, N. and P.Tamanji .(2000) An introduction to African lirigiiistics Lincom 
Europa. Munich. 

I l l  \ I {  al-c- 
Mutaka, N.(2001)" Hints for solving a phonological problem''@earch method in 
African 1inguistics:focus on Cameroon.. ~ Ko1u:Ruhiger Koppe Verlay. p 275-2tc 

9 I ,  J 
, '  VI :i (4, I , I . ! . ,  2 ~ " I 1, pi,e,l,i!t,l , < .: 2, ' 

, .  



~ .93 

Nashipuh, J. (1989) A dialectometrical study of languages in the Ndop plain. 
Maitri se dissertation, the University of Yaounde I. 

uakom, C. (2001) Tonological Processes in the Kom verb phrase. Maitris 
dissertation, the university * of Yaounde I. 

pike, K. L. (1947) Phonemics: A technique for reducing languages to writing 
Volume 111. Ann Arbor: University of Michigan Press USA. 2541). 

djeu, M et E. Sadembouo ., (eds) (1984): Alphabet General des langue 
Camerounaises. Collection PROPELCA. No. 1 Edition Riliiqye, SIL IS 
CREA, DLL, Universite de Yaounde. FALSH, DLAL, 34p. 

Troubetzkoy, N.S. (197D) Principles of phonology. University of California Press 
London. 344p. 

Tsafack,D. (2000) The sketch of the phonology of Mamanyan and standardisation 
pespectives. Maitrise disertation, the university of Yaounde I .  

c 

Wana,G. N. (1998) Bainunkn past and present (13'-20'h century). Iiamunka daily 
and N goketunjia Division generally.(2'" Edition) 


